
Felicitaciones por comprar un producto de alta 
calidad de Insignia. Su NS-CLIP02 representa el más 
moderno diseño de radio reloj con base para iPod e 
iPhone y está concebido para brindar un 
rendimiento seguro y sin problemas.

CONTENIDO DEL PAQUETE
• Radio reloj con base para iPod o iPhone
• Adaptador de alimentación de CA
• Guía de instalación rápida

Funciona con iPod e iPhone con bases de acopla-
miento.

INSTALACIÓN DE LAS PILAS
1 Abra el compartimiento de las baterías en la parte 

posterior de su radio.
2 Inserte dos baterías tamaño AAA (no incluidas) en el 

compartimiento de las baterías.
 Asegúrese de que la polaridad + y – en la pila coincida 

con la polaridad + y – en el compartimiento de las pilas.
3 Deslice la cubierta del compartimiento de las pilas hasta 

que encaje en su lugar.

CONEXIÓN DEL ADAPTADOR DE CA
1 Enchufe el conector pequeño en el extremo del cable 

de alimentación en la toma de entrada de CC (DC IN) 
situada en la parte posterior de su radio.

2 Enchufe el adaptador de CA en un tomacorriente de 
100 a 240 V, 50/60 Hz.

AJUSTE DE LA HORA
1 Mantenga presionado Clock/Sync (Reloj/Sincronizar) 

hasta que la hora parpadee en la pantalla.
2 Presione Volume Up/Volume Down (Subir 

volumen/Bajar volumen) o Previous/Next 
(Anterior/Siguiente) para ajustar la hora. 

3 Presione nuevamente el botón Clock/Sync. Los 
minutos parpadean en la pantalla. 

4 Presione Volume Up/Volume Down o Previous/Next 
para ajustar los minutos.

5 Para terminar de ajustar el reloj, presione nuevamente 
el botón Clock/Sync o simplemente espere diez 
segundos hasta que la pantalla vuelva a su estado 
normal.

ENCENDIDO DE SU RADIO RELOJ
• Presione el botón Standby/Source 

(Suspensión/Fuente) por más de dos segundos para 
encender el radio reloj.

Guía de instalación rápida I NS-CLIP02 
Radio reloj con base de acoplamiento para iPod e iPhone

NOTAS IMPORTANTES
• Las dos pilas AAA sirven sólo para la memoria del reloj. Cuando la carga de 

la pila está baja, o si no se han instalado correctamente, el indicador             
se muestra en la pantalla. Cambie o vuelva a instalar las pilas.

• Favor remueva las pilas si su radio reloj no se usa por un tiempo extendido.

CARACTERÍSTICAS
Vista frontal

Vista superior

Vista posterior

N.° ELEMENTO

1 Base de acoplamiento

2 Apagado automático

3 Suspensión          /Fuente

4 Anterior/Retroceso rápido

5 Reproducir/Pausar/Estación 

 Favorita

6 Siguiente/Avanzar rápidamente

7 Subir volumen/bajar volumen 

 (+/-)

8 Alarma 1/Alarma 2

9 Reloj        /Sincronizar

10 Repetición de 
 alarma/Atenuador

11 Toma AUX

12 Conector de CC

DESCRIPCIÓN

Inserte su iPod o iPhone en esta base para reproducir las selecciones a través de su 

radio reloj.

El radio reloj cargará el iPhone o iPod cuando esté acoplado. Use el adaptador que 

vino con su iPod o iPhone, si es necesario.

Permite activar el temporizador de apagado automático (15, 30, 45, 60, 90). Para 

desactivarlo, presione hasta que aparezca “00” en la pantalla.

Mantenga presionado este botón para encender su radio reloj. Manténgalo 

presionado para apagar su radio reloj. Cuando su radio reloj está encendido, 

permite alternar entre las fuentes de sonido (Dock (Base) > AUX > FM).

• En el modo de base (Dock), permite ir a la pista anterior o manténgalo 

presionado para retroceder rápidamente.

• En el modo de FM, permite ir a la frecuencia de radio inferior adyacente, o 

presiónelo por más de un segundo y suéltelo para buscar una estación de radio 

inferior.

• En el modo de base (Dock), permite comenzar la reproducción. Presiónelo 

nuevamente para pausar la reproducción. Presione de nuevo para reanudar la 

reproducción. Manténgalo presionado para apagar la pantalla de su iPod o 

iPhone.

• En el modo de FM, permite seleccionar una estación favorita. Continúe 

presionando el botón para alternar entre las estaciones favoritas disponibles. Se 

pueden programar hasta 20 estaciones favoritas.

• En el modo de base (Dock), permite ir a la siguiente pista o manténgalo 

presionado para avanzar rápidamente.

• En el modo de FM, permite ir a la frecuencia de radio superior adyacente, o 

presiónelo por más de un segundo y suéltelo para buscar una estación de radio 

superior.

Permite subir o bajar el volumen del radio reloj.

Permite ajustar la alarma. Refiérase a la sección Ajuste de la alarma en la página 2.

Permite ajustar la hora o sincronizar la hora con un iPhone. Refiérase a la sección 

Ajuste de la hora y Sincronización de la hora con un iPhone en la página 2.

Presione el botón mientras la alarma está sonando para desactivar la alarma por 

10 minutos. Esto se puede repetir cuantas veces sea necesario.

Para desactivar la alarma hasta el siguiente día, presione cualquier otro botón.

Para desactivar la alarma, presione el botón de alarma repetidamente hasta que 

no se muestre ninguna fuente junto al icono de la alarma en la pantalla.

Cuando la alarma no esté sonando, permite alternar entre los niveles de brillo de 

la pantalla (high>middle>low) [alto > medio > bajo].

Conecte el conector de una fuente de sonido externa, tal como un reproductor de 

MP3, en esta toma.

Conecte el conector pequeño desde el adaptador de CA a esta toma.

Sleep

Source PresetTune- Tune+

Sync

2 +

-

1

SNOOZE / DIMMER

Inserte dos pilas 
AAA en este 

compartimiento.

Hecho para

Antes de usar su producto nuevo, lea estas 

instrucciones para evitar cualquier daño.
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SELECCIÓN DEL MODO (FUENTE)
• Presione repetidamente SOURCE (Fuente) para seleccionar FM, Dock 

(Base) o AUX. La fuente que seleccione aparecerá en la pantalla.

CONTROL DEL VOLUMEN
• Después de seleccionar el modo deseado, presione Volume Up (Subir 

volumen) o Volume Down (Bajar volumen) para ajustar el volumen a un 
nivel cómodo.

AJUSTE DE ESTACIONES FAVORITAS
Se pueden programar hasta 20 estaciones favoritas. 
1 Sintonice la estación deseada usando los botones         /        .
2 Mantenga presionado el botón de estación favorita (Preset). El indicador de 

estación favorita comienza a parpadear.
3 Presione los botones         /        para seleccionar el número de estación 

favorita y presione Preset (Estación favorita). La pantalla regresa al reloj y se 
guarda la estación.

AJUSTE DE LA ALARMA
1 Presione el botón de alarma (Alarm) para seleccionar (Dock/Radio/Buzzer) 

[Base/Radio/Timbre] o cierre la alarma.
 Si se seleccionó Base, asegúrese de que su iPod o iPhone se encuentre en la 

base.
 Si se seleccionó Radio, la alarma será la última estación que se escuchó.
2 Mantenga presionado Alarm 1 o Alarm 2 (Alarma 1 ó 2) hasta que la hora 

parpadee en la pantalla. 
3 Presione Volume Up/Volume Down (Subir volumen/Bajar volumen) o 

Previous/Next (Anterior/Siguiente) para ajustar la hora. 
4 Presione nuevamente el botón Alarm 1 o Alarm 2. Los minutos parpadean 

en la pantalla. 
5 Presione Volume Up/Volume Down o Previous/Next para ajustar los 

minutos. Para terminar de ajustar la alarma, presione nuevamente el botón 
Alarm 1 o Alarm 2, o espere diez segundos hasta que la pantalla vuelva a su 
estado normal. El icono de la alarma se muestra con la fuente seleccionada.

6 Para desactivar la alarma, presione el botón de alarma repetidamente hasta 
que no se muestre ninguna fuente junto al icono de la alarma en la pantalla.

SINCRONIZACIÓN DE LA HORA CON UN IPHONE
1 Coloque su iPhone en la base de acoplamiento.
2 Presione el botón Clock/Sync (Reloj/Sincronizar). El logotipo          aparece 

brevemente en la pantalla y su radio reloj sincronizará automáticamente la 
hora con el iPhone.

REPRODUCCIÓN DE MÚSICA DESDE UNA FUENTE DE 
SONIDO EXTERNA
Para reproducir música desde una fuente externa:
1 Conecte un cable de audio con un conector de 3.5 mm (no incluido) en la 

toma de entrada auxiliar (AUX IN) en la parte posterior de su radio reloj y en 
su fuente de sonido externo, tal como un reproductor de MP3.

2 Encienda su radio reloj y presione repetidamente el botón de fuente 
(SOURCE) hasta que AUX aparezca en la pantalla.

3 Controle la reproducción desde su fuente de sonido externo.

LOCALIZACIÓN Y CORRECCIÓN DE FALLAS

MANTENIMIENTO
• Para evitar el peligro de incendio o choque, desconecte su radio reloj de la 

fuente de alimentación de CA durante la limpieza.
• El acabado de su unidad puede limpiarse con un paño para limpiar polvo y 

mantenerse de la misma manera que otros muebles. Tenga cuidado cuando 
limpie las piezas de plástico.

• Si el panel frontal se ensucia o se llena de huellas digitales éste puede limpiarse 
con un paño ligeramente humedecido con una solución de agua y detergente 
suave. Nunca use paños abrasivos o limpiadores que puedan dañar el acabado 
de su radio reloj.

Cuidado: 
• Nunca permita que el agua u otros líquidos entren en su radio reloj.
• Modificar o abrir los componentes internos de su radio reloj puede causar un 

mal funcionamiento y podría anular su garantía. Si su radio reloj no funciona 
como debería, llévelo a un distribuidor local para obtener ayuda.

ESPECIFICACIONES
• Potencia RMS total: 2 W @ 1 kHz con 10 % DAT
• Potencia pico total: 4 W
• Relación señal-ruido: ≥ 65 dB
• Respuesta en frecuencia: 250 Hz - 18 kHz
• Altavoces: 1.57 pulg. × 1.57 pulg. de gama completa (40 × 40 mm)
• Dimensiones (Ancho × Profundidad × Alto): 9.92 × 3.05 × 4.11 pulg.
  252 × 77.5 × 104.5 mm

AVISOS LEGALES
FCC Parte 15
Este dispositivo satisface la parte 15 del reglamento FCC. La operación de este 
producto está sujeta a las dos condiciones siguientes: (1) este dispositivo no 
puede causar interferencia dañina, y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier 
interferencia recibida incluyendo interferencias que puedan causar una 
operación no deseada.
Este equipo ha sido sometido a prueba y se ha determinado que satisface los 
límites establecidos para ser clasificado como dispositivo digital de la Clase B de 
acuerdo con la Parte 15 del reglamento FCC. Estos límites están diseñados para 
proporcionar una protección razonable contra interferencias dañinas en un 
ambiente residencial. Este equipo genera, usa y puede emitir energía de 
radiofrecuencia, y si no se instala y usa de acuerdo con las instrucciones, puede 
causar interferencias perjudiciales a las comunicaciones de radio. Sin embargo, 
no se garantiza que no ocurrirá interferencia en una instalación particular. Si este 
equipo causa interferencias perjudiciales en la recepción de la señal de radio o 
televisión, lo cual puede comprobarse encendiendo y apagando el equipo 
alternativamente, se recomienda al usuario corregir la interferencia mediante 
uno de los siguientes procedimientos:
• Aumente la distancia entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a un tomacorriente de un circuito distinto de aquel al que 

está conectado el receptor.
• Solicite consejo al distribuidor o a un técnico calificado para obtener ayuda.
Advertencia de la FCC
Cualquier cambio o modificación que no esté aprobado expresamente por la 
parte responsable por el cumplimiento con el reglamento de FCC puede anular 
la autoridad del usuario para operar este equipo.
Declaración del ICES-003 de Canadá
Este aparato digital de Clase B cumple con la norma ICES-003 canadiense.

GARANTÍA LIMITADA DE UN AÑO
Visite www.insigniaproducts.com para obtener más detalles. 

COMUNÍQUESE CON INSIGNIA:
Para obtener servicio al cliente, llame al 1-877-467-4289 (EE.UU. y Canadá) o
01-800-926-3000 (México)
www.insigniaproducts.com

“Made for iPod” (Hecho para iPod) y “Made for iPhone” (Hecho para iPhone) significan que un accesorio 
electrónico está diseñado para conectarse específicamente a un iPod o iPhone, respectivamente y el 
fabricante certifica que está en conformidad con las normas de rendimiento de Apple. Apple no se hace 
responsable por el funcionamiento de este producto o por su conformidad con las normas reglamentarias 
y de seguridad. Favor notar que el uso de este accesorio con un iPod o iPhone podría afectar el rendimiento 
inalámbrico. iPod o iPhone son marcas comerciales de Apple Inc. registradas en EE. UU. y en otros países.

INSIGNIA es una marca comercial de Best Buy y sus compañías asociadas.
Registrada en ciertos países.
Distribuida por Best Buy Purchasing, LLC
7601 Penn Av. South, Richfield, MN 55423 E.U.A.
©2014 Best Buy. Todos los derechos reservados.
Hecho en China

PROBLEMA:

Mi radio reloj no enciende.

No hay sonido.

Mi radio reloj no reproduce en el 
modo de FM.

La recepción de la radio de FM 
suena distorsionada o difusa.

No se puede reproducir mi iPod o 
iPhone.

Mi dispositivo de audio externo 
(reproductor de MP3) no 
reproduce.

Mi iPod o iPhone no se carga 
cuando está acoplado.

SOLUCIÓN:

• Asegúrese de que el cable de alimentación esté completamente insertado en el 

tomacorriente y conectado firmemente a la toma de ENTRADA de CC (DC IN) 

en la parte posterior.

• Asegúrese de que su radio reloj esté conectado y encendido.

• Asegúrese de que su equipo externo esté encendido y reproduciendo.

• Asegúrese de que el volumen en su equipo externo esté funcionando y no esté 

silenciado.

• Asegúrese de que el volumen en su radio reloj no esté ajustado demasiado 

bajo.

• Presione repetidamente el botón de fuente (SOURCE) para seleccionar el modo 

de FM.

• Asegúrese de que el radio reloj esté sintonizado correctamente a una estación 

de FM.

• Acerque su radio reloj a una ventana para mejorar la recepción.

• Asegúrese que su iPod o iPhone se encuentre encendido y cargado.

• Presione repetidamente el botón de fuente (SOURCE) para seleccionar el modo 

de base (Dock).

• Asegúrese de que su iPod o iPhone no esté pausado.

• Asegúrese de que su iPod o iPhone esté acoplado adecuadamente.

• Asegúrese de que haya canciones en su iPod o iPhone.

• Asegúrese de que iPod o iPhone esté funcionando correctamente antes de 

acoplarlo a su radio reloj.

• Remueva su iPod o iPhone del compartimiento de acoplamiento. Limpie los 

conectores en el compartimiento de acoplamiento en su iPod o iPhone y 

vuelva a colocarlo en el compartimiento de acoplamiento.

• El software de su iPod o iPhone puede estar desactualizado. Actualice su 

software. Para obtener detalles, visite www.apple.com.

• Tiene que usar los controles de su reproductor de MP3 para controlar la 

reproducción.

• Asegúrese que su dispositivo externo se encuentre encendido y cargado.

• Presione repetidamente el botón de fuente (SOURCE) para seleccionar el modo 

auxiliar (AUX).

• Asegúrese de que su dispositivo externo no esté pausado.

• Asegúrese de que el cable de audio se encuentre completamente insertado en 

el dispositivo externo y a la toma de entrada auxiliar en el radio reloj.

• Asegúrese de que haya canciones en su dispositivo externo.

• Asegúrese de que su dispositivo externo esté funcionando correctamente antes 

de acoplarlo a su radio reloj.

• Asegúrese de que su iPod o iPhone esté acoplado adecuadamente. 

• Asegúrese de que la batería de su iPod o iPhone no esté defectuosa.

• Asegúrese de que el cable de alimentación esté enchufado.

NS-CLIP02_14-0827_QSG_V3_SP.ai   2   8/7/2014   7:37:47 AMNS-CLIP02_14-0827_QSG_V3_SP.ai   2   8/7/2014   7:37:47 AM



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


